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ПОНИМАНИЕ И ИНТЕРПРЕТАЦИЯ ТЕКСТА: РОЛИ АДРЕСАТА И АДРЕСАНТА

В контексте нашего исследования актуальны два основных значения понимания: «способность постичь смысл и значение чего-либо и достигнутый благодаря этому результат» и «вызванное внешними или внутренними воздействиями специфическое состояние сознания, фиксируемое субъектом как уверенность в адекватности воссозданных представлений и содержания воздействия» (Философский энциклопедический словарь, 1998). 

Многие лингвисты считают, что говорить о верном или неверном понимании текста не представляется возможным, т. к. существует множество пониманий и интерпретаций, где авторский замысел – один из вариантов. 

Такой подход к решению проблемы взаимодействия автора и реципиента особенно распространен в исследованиях, направленных на изучение  массовой коммуникации, которая многими расценивается не только как «трансляция информации и манифестация намерения», но, в первую очередь, «как демонстрация смыслов» (Макаров, 2003). В интерпретации текстов (текстов СМК) ведущая роль отводится адресату. Коммуникация успешна, если при интерпретации текста приоритетна точка зрения реципиента, а также, если удовлетворяются пресуппозиции адресата. 

Культура понимания обусловливает деятельность автора по формированию текстов массовой коммуникации. Чтобы добиться успеха у широкой аудитории, необходимо «хорошо представлять себе культуру понимания адресатов», развитие которой видится «в расширении свободы выбора восприятия речи человеком в данный период жизни» (Демьянков, 2001).

В настоящем исследовании основное внимание сосредоточено не столько на проблеме мыслительной деятельности адресата, связанной с процессом понимания, сколько на обеспечении автором ее (мыслительной деятельности читателя) организации.
